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इािनय�इािनय� काका सफ़रसफ़र

तौरैततौरैत : िहजरतिहजरत 12:33-40, 14:5-31

िम��य� ने इािनय� को ये कह कर बाहर िनकाला, “हम सब लोग मार ेजाएंगे।”  तो इािनय� ने रोटी पकाने के �लए गँूधा ह%आ आटा बाँधा �जस म' ख़मीर नह) था
और वो कटोरा भी साथ �लया �जसम' वो रोटी पकाते थे। सब चीज़� को उ1ह�ने एक कपड़े म' बाँध कर अपने कंध� पर लाद �लया।  उनके बेट� और बेिटय� ने
मूसा  का ह%5म माना और अपने िम�ी पड़ो�सय� से सोने और चाँदी के सामान और कपड़े माँगे।  अ�ाह ताअला ने िम��य� के िदल� म' इािनय� के �लए
मोह6बत पदैा कर दी थी इस�लए उन लोग� ने वो सब द ेिदया जो इािनय� ने उनसे माँगा था। इस तरह वो अपने साथ िम��य� क7 दौलत भी ले आए।

इािनय� ने रमैसीस से ले कर सु5कात तक का सफ़र तय िकया। उस कारवाँ म' छः लाख बा�लग़ आदमी और उनके घर वाले थे  और वो लोग भी थे जो इािनय�
के बीच नह) पदैा ह%ए थे। वो लोग अपने साथ अपनी भेड़', बक>रयाँ, और बह%त सारी गाय भी लाए थे।

उन लोग� ने िम� से लाए ह%ए आटे से रोिटयाँ बना कर सेक?, उस आटे म' ख़मीर नह) था 5यूिँक उनको बह%त ज@दी िम� से िनकाला गया था और इतने कम वAत म'
आटे म' ख़मीर नह) िमलाया जा सकता था। उन लोग� के पास इतना वAत भी नह) था िक वो बाक7 ज़Bरत का सामान अपने साथ ला पाते।  इानी लोग िम� म'
चार सौ तीस साल से रह रहे थे।

समदंरसमदंर म'म' रा�तारा�ता

14:5-31

जब िम� के बादशाह को बताया गया िक सार ेलोग भाग गए हD तो उसका और उसके सरकारी अफ़सर� का इरादा बदल गया। उ1ह�ने आपस म' कहा, “हमने ये 5या
िकया? हमने इािनय� को अपनी ग़ुलामी से आज़ाद कर िदया ह।ै”  िफ़रौन ने अपनी सवारी को तैयार िकया और  अपने साथ छः सौ सबसे अEछे रथ �लए �जस पर
एक फ़ौजी अफ़सर सवार था।  िफ़रौन िहFमत से इािनय� का पीछा करने िनकल पड़ा 5यूिँक अ�ाह ताअला ने उसके सGत िदल को और सGत कर िदया था।

िफ़रौन और उसके फ़ौ�जय� ने इािनय� को फ7-ह�खरोत नाम क7 एक जगह पर समदंर के िकनार ेडेरा डाले ह%ए दखेा जो बाल-सफोन के पास थी।  जब उन लोग� ने
िफ़रौन क7 फ़ौज को पास आता ह%आ दखेा तो वो लोग बह%त डर गए और समझ गए िक िफ़रौन क7 फ़ौज उन पर हमला करने आ रही ह।ै तो उन लोग� ने अ�ाह
ताअला को पुकारा और िफर  उ1ह�ने मूसा  से कहा, “5या िम� म' क़' नह) थ) िक तुम हम' यहाँ रिेग�तान म' मरने के �लए ले आए हो? तुम ने हम' िम� से
बाहर 5यू ँिनकाला ह?ै  जब हम िम� म' थे, तो 5या हमने तुमसे नह) कहा था, हम' अकेला छोड़ दो तािक हम िम��य� क7 �ख़दमत कर सक' ? रिेग�तान म' मरने से
अEछा तो ये था िक हम िम��य� क7 ग़ुलामी करते रहते।”

मूसा  ने इािनय� से कहा, “डरो नह), सुकून से खड़े रहो, और दखेो िक अ�ाह ताअला तुमको बचाने के �लए आज 5या करता ह।ै  अ�ाह ताअला तुFहारे
�लए लड़ेगा अगर तुम स से काम लोगे। इािनय�, आज जो िम�ी लोग तुम दखे रहे हो, आज के बाद तुम उनको नह) दखेोगे।”

अ�ाह ताअला ने मूसा  से कहा, “तुम मुझे 5यू ँपुकार रहे हो? इािनय� से कहो िक आगे बढ़'।  मूसा, तुम अपने हाथ म' असा उठा के समदंर क7 तरफ़ बढ़ो
तािक वो बीच से अलग हो जाए और लोग समदंर क7 सूखी ज़मीन पर चल कर उस पार जा सक' ।  मD िम��य� के िदल को और सGत कर दूगँा तािक वो तुम लोग�
का पीछा समदंर म' भी कर'।  िम��य� को पता लग जाएगा िक मD ही ख़ुदा हN।ँ”

अ�ाह ताअला का फ़>रOता जो उनके आगे मौजूद था, उनके पीछे आ गया और वो घना बादल  जो उनके आगे था वो भी उनके पीछे आ गया।  वो बादल अब
इािनय� और िम��य� के बीच म' था। वो बादल इािनय� को रात भर रोशनी दतेा रहा, इसके बावजूद भी वहाँ पर रात ही थी और िम�ी फ़ौज इािनय� के पास तक
नह) पह%चं पाई।

जब मूसा  ने अपने हाथ को आगे बढ़ाया तो अ�ाह ताअला ने एक ताक़तवर हवा से पानी को पीछे क7 तरफ़ धकेल िदया। समदंर दो िह�स� म' अलग हो गया और
उसक7 सूखी ज़मीन िदखने लगी।  इानी लोग उस रा�ते पर चलने लगे, और पानी दोन� तरफ़ एक दीवार क7 तरह खड़ा था।  िफ़रौन क7 फ़ौज अपने घोड़े और
�सपािहय� के साथ उनके पीछे गए।  अ�ाह ताअला ने उनको दखेा और उनक7 परशेािनय� को बढ़ा िदया।  अ�ाह ताअला ने उनके रथ� को भटका िदया �जसक7
वजह से उनका रथ चलाना और भी मु�Oकल हो गया। िम��य� ने कहा, “हम' इािनय� से दरू भागना चािहए, 5यूिँक ख़ुदा उनक7 तरफ़ से लड़ रहा ह ैऔर हमारे
�ख़लाफ़ हो गया ह।ै”

अ�ाह ताअला ने मूसा  से कहा, “अपना हाथ समदंर क7 तरफ़ फैलाओ तािक पानी अपनी जगह पर वापस जा सके और िम��य� को, उनके �सपािहय� को, और
उनक7 सवा>रय� को अपने अदंर डुबा ल'।”  मूसा  ने वसैा ही िकया, और सुबह के वAत समदंर पहले के जसैा हो गया और उस वAत िम�ी लोग समु1दर के बीच
ही पह%चें थे। िम�ी लोग समदंर के बीच म' अ�ाह ताअला क7 ताक़त से हार गए।  

पानी अपनी जगह वापस चला गया और िम�ी फ़ौज जो उनका पीछा कर रही थी अपनी सवा>रय� के साथ उसके अदंर डूब गई।ं उनम' से एक भी िम�ी आदमी िज़दंा
नह) बचा।  इानी लोग समदंर के अदंर बने सूखे रा�ते से हो कर बाहर िनकले �जसके दोन� तरफ़ समदंर क7 दीवार' खड़ी थ)।  इस तरह से अ�ाह ताअला ने
उस िदन इािनय� को िम��य� क7 ग़ुलामी से आज़ाद कराया और इािनय� ने िम��य� क7 लाश� को समदंर के िकनार ेपड़ा दखेा।  जब इािनय� ने अ�ाह ताअला
क7 इस अज़ीम ताक़त को दखेा जो उसने िम��य� के �ख़लाफ़ इ�तेमाल करी थी तो लोग� के िदल� म' खौफ़ पदैा हो गया और वो लोग अ�ाह ताअला पर और
मूसा  पर ईमान ले आए।

[a] वो घना बादल एक खFबे क7 तरह था जो उनके आगे था और बाद म' जब फ़>रOता पीछे आया तो वो बादल का खFबा भी उनके पीछे आ गया।
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